
15 agosto 2025

Mensaje Ekev

21 AV 5785N
º 

1
0
4
5

Horarios de Shabat: 

17:56 hrs. / 18:52 hrs.

Kabalat Shabat: 19:00 hrs.

¡Shabat

Shalom!

Por tu

Bat Mitzvá

Por tu

Bat Mitzvá

¡MAZAL TOV!

JOSEFA 

COHEN ELLENA

100 años

COMUNIDAD

SEFARADÍ
DE CHILE

¡Shabat

Shalom!



2

Síguenos en:

Facebook: Comunidad Sefaradí de Chile

                @sefaradies

YouTube: Comunidad Sefaradí de Chile                

Cindy Weiss K.

Roberto Amon Cabelli

Jael Lambeth

EDITORIAL

+56 22 202 0330

Comunidad Sefaradí

E     l pasado viernes en el servicio de Kabalat Shabat, tuvi-
mos el honor de recibir al nuevo embajador de Israel en 

nuestro país Sr. Peleg Lewi, quien ejercerá su labor diplo-
mática por los siguientes 3 a 4 años.  Si deseas saber más, 
te invitamos a leer la pág. 7

El martes, RESHET volvió a sorprender a los cientos de 
asistentes en el “Sunset Reshet”, con una entretenida pro-
puesta, siempre con el fin de ayudar a los necesitados.  
¡Objetivo y meta cumplida! 

Desde Israel, nos envía su mirada sobre lo que pasa en 
relación a la salud mental en tiempos de guerra, nuestro 
socio, amigo y colaborador, Dr. Roberto Amon. Pág. 5-6.

En tanto, un controlador de tráfico aéreo del Aeropuerto 
Charles de Gaulle en París, se comunicó por radio y trans-
mitió “Palestina libre” a los pilotos de un vuelo de El Al, mo-
mentos después del despegue el lunes.  ¡Vergonzoso!!! 

El Censo mostró recientemente a los chilenos, que somos 
además de una población de adultos mayores, una ciuda-
danía en que las personas entre 30 y 40 años se sienten 
cada vez más solas.  Caso contrario ocurre en Israel, don-
de pese a lo difícil de vivir en un país en guerra, la gente 
vive a concho cada minuto, viajan en grupos y disfrutan 
cada edad. ¡Aprendamos de ellos!   

Mañana sábado de tarde, realizará en nuestra sinagoga su 
ceremonia de Bat Mitzvá, la joven Josefa Cohen Ellena, a 
quien le deseamos una vida llena de bendiciones, alegría y 
significado.  ¡Mazal Tov!! Mas info en la página 4.

La frase de reflexión de esta semana: ”La risa no tiene 

tiempo y la imaginación no tiene edad”. Ejercitemos ambas 
y seremos mejores.

Buena y saludosa semana para todos. Que Shabat nos 
haga reconfirmar que, la familia es una bendición, los ami-
gos un gran tesoro y la vida un constante aprendizaje.

Shabat Shalom!

Jeanette Lewandowski Hassón

BIENVENIDA
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PARASHA

(Deuteronomio 7:12-11:25)

Veatá Israel, ma HaShem Eloheja doresh mimejá: “Y 
ahora, Israel, ¿qué es lo que HaShem, tu D-s, ¿exige 

de ti?”, es la introducción de Moshé para aclarar cuáles 
son las bases fundamentales de la relación entre el judío 
y D-s, el pueblo hebreo y el Creador y que figura en nue-
stra parasha. Porque tanto el individuo como el colectivo 
establecieron un Brit, un pacto con D-s.

Moshé conoce la sentencia: no entrará en la Tierra Pro-
metida; por lo tanto, utiliza la última etapa de su vida 
para hacer un recuento de la relación recíproca entre 
pueblo y D-s: una tensa relación inicial en los primeros 
años después del éxodo de Egipto, que continuará con 
características similares en el futuro. La historia del pue-
blo judío es el relato de la periódica desobediencia de los 
dictámenes Divinos, indisciplina que está acompañada 
de una auténtica protesta por una aparente ausencia de 
la protección Divina ante los embates de los enemigos.
Si, por un lado, el pueblo es culpable de rebeldía–de acue-
rdo con la percepción de quienes mostraron heroísmo y 
altruismo, martirio y entrega por mantener el ideal mono-
teísta en un entorno idólatra, de satisfacciones carnales, 
y la exigencia de que las apetencias deben ser atendidas 
de inmediato– D-s tampoco es totalmente inocente. En 
muchas ocasiones se siente el héster panim, el oculta-
miento temporal de D-s del escenario de la historia. Al 
menos ésta es la percepción humana. 

En nuestros capítulos Moshé precisa qué es lo que re-
almente D-s exige de nosotros: “Caminar solamente por 
sus senderos, amarlo y servirlo con todo tu corazón y 
espíritu”. Precisar cuál es el “sendero” que conduce a 
D-s puede exigir la investigación y el estudio; en cambio, 
“amar” a D-s “con todo el corazón y el espíritu” es una 
condición subjetiva que tiene raíces en la intuición y la 
cualidad afectiva del individuo. El amor puede tener di-
versos orígenes: puede ser el resultado de una experien-
cia personal, un favor recibido.

Aunque la base del “amor” por D-s tiene una raíz difícil 
ubicar, puede ser cultivado y alimentado mediante la 

MENSAJE EKEV  

conciencia de la existencia de un D-s único, creador de la 
energía de la tierra que provee los alimentos, ordenador 
de las órbitas celestiales, el ser supremo que se preocu-
pa por el destino individual de las personas. “Caminar por 
sus senderos” requiere una reflexión intelectual. Según 
Maimónides, la relación entre hombre y D-s debe tener un 
ingrediente intelectual fundamental. Pueden considerar-
se dos vertientes: la sabiduría contenida en la Torá, que 
sirve para definir el “sendero” y, una vía alterna, el estudio 
de la ciencia. La tradición judía señala que el patriarca 
Avraham fundamentó su fe en un solo D-s al observar un 
vasto número de estrellas en el cielo, un firmamento sin 
fin que testimonia un Creador que no puede estar sujeto 
a las leyes que describen la existencia terrenal.

Para el judaísmo, sin embargo, “caminar por sus sende-
ros”, además de una idea y actividad intelectual, implica 
la implementación de ciertos principios específicos, una 
conducta diaria guiada por ciertas reglas que conducen 
a la armonía entre los hombres y posibilitan la conviven-
cia en sociedad. Es el mundo de las Mitzvot, las tareas 
específicas y concretas que regulan el respeto por el pró-
jimo, por su propiedad y sus derechos. Que cultivan la re-
verencia por la oración diaria, los lazos inquebrantables 
con D-s y la Tierra Prometida mediante los tefilín y a los 
tsitsit, como una especie de bandera que debe recordar 
el compromiso ineludible con el cumplimiento de la vo-
luntad Divina.

Cabe destacar que el “amor” tiene que ser una relación 
recíproca. Amamos a D’os y él nos ama a nosotros. Nos 
abocamos al descubrimiento de cuáles son los elemen-
tos estructurales básicos del universo y D-s nos provee 
del intelecto que es capaz de investigar y descubrir, reve-
lar y entender cada vez con mayor profundidad. Observa-
mos las Mitzvot y con su cumplimiento crecemos espi-
ritualmente, desarrollamos la sensibilidad por los menos 
favorecidos, preparamos el entorno para una era mesiá-
nica de armonía y entendimiento entre la gente, judíos y 
gentiles juntos, al encuentro con el D’os único
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Conociendo a... J L H.

Mañana sábado de tarde realizará en nuestra si-

nagoga su ceremonia de Bat Mitzvá, Josefa Ayelet 

Cohen Ellena, a quien le corresponderá explicarnos 

acerca de la parashat Re’eh.

La “Jo”, como todos cariñosamente la llaman, tie-

ne 11 años, es alumna del Instituto Hebreo, donde 

cursa 6to. Año Básico C, brillando con su alegría y 

sociabilidad.

Como buena representante del signo Leo, es una 

chica sensible, alegre, muy sociable, empática, 

buena amiga, preocupada por todos y súper acti-

va.  Es además una “Fobejita” de corazón, ayudan-

do siempre que puede.

De grande Jo quiere ser ingeniera comercial, para 

tener su propio negocio y vender muchas cosas.  

Sus padres, Anita Ellena Alvo y Haim Cohen Zi-

merman, ambos ingenieros comerciales, aseguran 

entre risas que, “si se descuidan un poco, su hija 

podría venderlos”. 

Sefaradí de “tomo y lomo”, su abuelo paterno 

Abraham Cohen fue presidente de la comunidad y, 

quien sabe si algún día ella o su hermano menor 

Bruno, de 9 años, nos sorprenden ocupando algún 

cargo directivo, asi como su papá que es director 

de la CJCH

Tiene muchos hobbies. Ama hacer manualidades, 

le fascina bailar, tocar piano, le gusta el fútbol, la 

gimnasia artística, y lógicamente armar ventas de 

todo tipo.

Sus más cercanos concuerdan en que su frase tí-

pica es “Quuuuuuééé…??!! Su comida favorita es el 
Phad Thai y también las papas rellenas con que-

so y, definitivamente sus mejores amigas son Dani 

Goldsmith y Jeannette Magliona.

Como comunidad, le deseamos que este día tan 

especial, marque el comienzo de una vida llena de 

sabiduría, compromiso, y orgullo por su identidad 

judía.

Que siempre camines con fuerza y dulzura, guiada 

por la luz de la Torá y el amor de tu familia y ami-

gos.   Estamos orgullosos de ti y celebramos con-

tigo este hermoso paso hacia la adultez espiritual.

………………………………………………………………………………………
Mensaje de los papás: 

“Jojita de nuestro corazón”.  Eres la luz que llegó a 

nuestras vidas a hacernos papás. Gracias por ele-

girnos y tener la bendición de tenerte. Eres nuestro 

primer gran regalo que D’os nos dio ... sin duda, 

serás una tremenda mujer judía y llevarás en tu 

hogar (algún día) todas nuestras tradiciones, para 

así darle continuidad a nuestra historia y llenarla 

de judaísmo. 

Te amamos, ¡chiquitita hermosa!

JOSEFA COHEN

ELLENA
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POR DR. ROBERTO AMON CABELLI

SALUD MENTAL EN TIEMPOS DE GUERRA:

BIG Glilot

  UNA MIRADA DESDE ISRAEL

Desde el 7 de octubre de 2023, Israel atraviesa 
una de las etapas más desafiantes de su historia 
reciente. El ataque brutal de Hamás y los meses 
de guerra subsiguientes, no solo han dejado heri-
das físicas y pérdidas irreparables, sino que tam-
bién han generado un impacto profundo en la salud 
mental de la población. Como residente en Israel y 
profesional del área de la salud mental, me gustaría 
compartir con ustedes lo que se está viviendo aquí 
desde la dimensión emocional y psicológica.

Según datos del Ministerio de Salud de Israel y de 
organizaciones de salud mental locales, los nive-
les de ansiedad, estrés postraumático, depresión 
y trastornos del sueño han aumentado de forma 
alarmante.  En algunas regiones cercanas a la 
Franja de Gaza y en las zonas del norte, más del 
60% de los habitantes presentan síntomas compa-
tibles con Trastorno de Estrés Postraumático. En-

tre los niños y adolescentes, las cifras son incluso 
más preocupantes: se estima que uno de cada tres 
niños requiere algún tipo de atención psicológica o 
psiquiátrica.

Las consultas a los servicios de salud mental se 
han duplicado en comparación con años anterio-
res. Hospitales, clínicas comunitarias y líneas de 
ayuda emocional funcionan a plena capacidad. 
Muchos profesionales de la salud mental, inclu-
yéndome, nos enfrentamos diariamente a historias 
desgarradoras: familias desplazadas, soldados con 
secuelas invisibles tras el combate, niños con te-
rrores nocturnos persistentes, padres y familiares 
que no logran contener sus lágrimas  por las pérdi-
das irreparables.  La guerra no distingue edades ni 
clases sociales: afecta a todos, desde los kibutzim 
del sur, los rascacielos de Tel Aviv, hasta las comu-
nidades evacuadas del norte, como Kiryat Shmona 
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o Metula.  Mientras en los centros urbanos como 
Haifa y Jerusalem se intenta preservar una apa-
riencia de normalidad, decenas de miles de israe-
líes viven aun fuera de sus hogares, marcados por 
la guerra, la pérdida y un aumento dramático en los 
niveles de ansiedad, depresión y trauma.

Pero también hay luz entre tanta oscuridad. La 
respuesta solidaria de la sociedad israelí y el apo-
yo global de las comunidades judias ha sido ex-
traordinaria. Psicólogos voluntarios, terapeutas de 
trauma, rabinos,  trabajadores sociales y miles de 
voluntarios anónimos, se han movilizado para ofre-
cer apoyo emocional en refugios, escuelas, bases 
militares y centros comunitarios. Nuevos modelos 
de intervención han emergido: sesiones breves en 
línea, círculos de contención, terapias expresivas 
para niños y grupos de resiliencia para adultos ma-
yores. La capacidad de adaptación ha sido extraor-
dinaria.
Como ustedes saben, tenemos una historia larga 
de enfrentamiento al dolor, al exilio, a la pérdida. 
Sabemos que la salud mental no es solo una di-
mensión individual, sino comunitaria. Y a pesar del 

miedo, todos seguimos adelante. Se continua estu-
diando, trabajando, criando, rezando, y sí, también 
llorando. Pero lo hacemos juntos.

Desde aquí, quiero enviarles un mensaje de cone-
xión y conciencia. Lo que ocurre en Israel no es 
solo una crisis geopolítica; es también una herida 
psíquica colectiva que necesita ser vista, nombra-
da y acompañada. Y en medio del dolor y la incer-
tidumbre, también mantenemos viva la esperanza: 
que esta guerra termine pronto, que los secuestra-
dos vuelvan a casa, que las heridas sanen, y que al-
guna vez en esta parte del mundo se pueda vivir en 
paz y seguridad. Desde aquí, no somos indiferentes 
al sufrimiento de ninguna de las partes. Lamenta-
mos profundamente cada vida rota y aspiramos a 
un futuro donde el trauma no sea el destino.

Les invito a seguir conectados, a hablar de estos 
temas con sus amigos y familia, y si es posible, 
extender una mano desde la distancia —a través 
del diálogo, de la escucha, la tzedaká, o la simple 
empatía.
Shabat Shalom!
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https://forms.office.com/r/GaUYYDdu7D
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El pasado viernes, nuestra comunidad celebró un emo-
tivo servicio de Kabalat Shabat en honor al nuevo em-
bajador de Israel en nuestro país, Sr. Peleg Lewi. Esta 
significativa ceremonia religiosa, marcó su primera ac-
tividad comunitaria desde su llegada a Chile.

El encuentro contó con la presencia de socios, amigos 
y destacadas autoridades comunitarias, quienes se re-
unieron para brindarle una cálida bienvenida.   

En la ocasión, la presidenta de la Comunidad Sefaradí, 
Sra. Mery Nachari, dirigió unas palabras al embajador, 
destacando el espíritu de apertura y cercanía que ca-
racteriza a la institución: “Para nosotros es motivo de 
profundo orgullo, mantener la tradición de ser, desde 
hace muchos años, la primera entidad religiosa en dar 
la bienvenida al representante de Israel en nuestro país.
Contarle Sr. Embajador, que cumplimos recientemente 
cien años de vida comunitaria.  Cien años llevando con 
orgullo nuestra identidad sefaradí, nuestro compromi-
so con Israel y por, sobre todo, conservando los valores 
y principios de la Torá”.   

La actividad reflejó el compromiso de la Comunidad Se-
faradí con el fortalecimiento de los vínculos entre Chile 
e Israel, y reafirmó su rol como espacio de encuentro, 
tradición y diálogo.

Posteriormente, en el hall central, la Comunidad ofreció 
un rico kidush al más puro estilo sefaradí, donde no fal-
taron las burrekas, bollos, dátiles, raki y café turco.

Como además se celebraba Tu B’Av, el Comité de Da-
mas aprovechó la ocasión para regalar unos bombo-
nes, deseando Shabat Shalom y Feliz Día del Amor a la 
gran cantidad de socios y amigos que nos acompaña-
ron esa noche.

Nació en Uruguay en 1968 y es hijo de padre uru-

guayo y madre argentina.  Pasó su infancia en Is-

rael, en una familia donde se hablaba fluidamente 

hebreo y español.

Estudió Ciencia Política y Relaciones Internaciona-

les en la Universidad Hebrea de Jerusalem.

En 1994, al final de su carrera universitaria, co-

menzó a cuestionarse qué rumbo profesional to-

mar y, al ver que sus compañeros estaban postu-

lando al servicio diplomático israelí, decidió hacer 

lo mismo.

Su madre fue quien le anunció que había sido acep-

tado para trabajar en la Cancillería de Israel, don-

de su primer destino fue Angola, país en que per-

maneció un año. Después, fue enviado a Colombia 

como segundo secretario, fue cónsul en Hungría y 

consejero en Francia, donde estudió un magíster en 

Cultura en la Universidad Paris VIII.

Luego, fue ministro y subjefe de misión en Tokio, y 

en 2014 Israel lo designó como embajador en Pa-

raguay. En ese país estuvo a cargo de reabrir la 

embajada, cerrada en 2002 por razones financie-

ras, además de retomar las relaciones entre am-

bos estados.

Durante la pandemia, fue cónsul general en el sur 

de China.

En 2022 retornó a Israel y fue designado como en-

viado para la agenda global del Ministerio de Re-

laciones Exteriores.   Al año siguiente asumió como 

asesor senior para materias internacionales del 

Ministerio de Turismo israelí.

Además de hebreo y español, Lewi maneja el fran-

cés y el inglés.

EL EMBAJADOR DE ISRAEL 

COMPARTIO KABALAT 

SHABAT EN LA

COMUNIDAD SEFARADÍ

Primer paso en Chile:
¿Quién es Peleg Lewi?

 Por Jael Lambeth
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J L H.

Eden Naftali, de 23 años, de Rishon Lezion, fue asesi-
nada por terroristas de Hamas en el festival de música 
Supernova cerca de Re’im el 7 de octubre.

Naftali estaba terminando una licenciatura en comu-
nicaciones en la Facultad de Administración de Jeru-
salem, y también trabajaba para la popular cuenta de 
chismes en redes sociales “Israel Bidur”.

Un comunicado del municipio de Rishon Lezion indi-
có que Naftali fue voluntaria durante muchos años y 
su familia la describió como “la ‘princesa’ de su casa, 
hermosa y de buen corazón, con una sonrisa llena de 
luz que conquistaba los corazones de cualquiera que 
la conocía”.

Asistió feliz a la fiesta rave cerca de la Franja de Gaza 
el 7 de octubre, y durante más de una semana su fami-
lia y amigos esperaron desesperadamente alguna no-
ticia antes que, finalmente les informaran que habían 
encontrado su cuerpo.

Su amiga Hila Bilu escribió en Instagram que le costaba 
imaginar la vida sin Edén.
“¿Cómo seguiré adelante sin ti a mi lado?”, escribió. 
“¿Cómo seguiré adelante sabiendo que ya no estás 
conmigo, ayudándome en cada paso? ¿Cómo es posi-
ble que estuvieras en la cima de tu vida y que la hayan 
truncado así? ¿Cómo podemos yo y todos los que te 
hemos querido vivir con la certeza de que nunca volve-
remos a ver tu sonrisa?

Otro amigo, Stav Aharoni, escribió: «Hay personas que 
tienen un trabajo en este mundo; no son como cual-
quier otra persona; son personas llenas de luz, gene-
rosidad y bondad. Tú eras una de ellas. Era imposible 
no ver tu gran corazón... Te extrañaremos muchísimo, 
pero estoy seguro de que le diste una gran lección a 
mucha gente e hiciste del mundo un lugar un poco me-
jor».

¿QUIENES ERAN?
Las historias de mujeres y hombres que perdieron sus vidas - por el solo hecho de ser judíos-  

desde aquel fatídico 7 de octubre de 2023 a manos de desquiciados terroristas de Hamas.

Comunidad Sefaradí, se unió a la campaña mundial de publicar la historia de vida de esas personas 
que, sin culpa alguna, perdieron la vida en ese triste episodio de la historia de Israel, para mostrar al 

mundo el daño inconmensurable que causó esta tragedia.   .   
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Lea en nuestra revista Jadashot  más historias, de aquellos que ya no están para contarla.

Amit Lahav, (23), de Rishon Lezion, fue asesinada por 
terroristas de Hamas en el festival de música Superno-
va el 7 de octubre.

Según sus padres, Lahav vivió la vida al máximo. Esca-
ló volcanes en Centroamérica y donó dinero a perso-
nas necesitadas durante su visita a Brasil. Montaba a 
caballo y nadaba con tiburones. Sus amigos compar-
tieron docenas de videos en línea de Lahav sobre sus 
numerosas aventuras, como tirolesas en la selva tro-
pical, paseos en vehículos todoterreno y bailes sobre 
mesas.

Asistía a la fiesta rave en el desierto con su amiga de la 
infancia, Shira Eylon , y ambas fueron asesinadas. Sus 
cuerpos fueron encontrados días después en el bos-
que. Fue enterrada el 13 de octubre en el cementerio 
de Mazor, en el centro de Israel.

Lahav asistió al festival Supernova como última cele-
bración antes de comenzar sus estudios universitarios 
de informática. Su gran amigo de la infancia, Segev 
Chen, escribió en Instagram que, si bien era un espíritu 
increíblemente libre, Lahav estaba empezando a mirar 
hacia el futuro.

“Nuestra Amiti era una niña llena de luz y amor, siem-
pre sonriente”, declaró su padre, “Amaba la vida… Con-
movía a tanta gente con su sonrisa”. La describió como 
una persona que siempre irradiaba luz y positividad.
Le sobreviven sus padres, Jackie y Michal, y dos her-
manos menores, Uri y Yahli.

Tal Eilon, (46), amante del mar, de su familia y de su co-
munidad de Kfar Aza, murió mientras protegía su ama-
do hogar de una invasión de Hamas el 7 de octubre.
Eilon, un trabajador del puerto de Ashdod, era “un héroe 
de Israel”, padre de tres hijos, esposo, hijo, hermano y 
amigo. Era un militar con moral, profesional, inteligente 
y con valores.

Comandó su equipo de seguridad comunitaria y fue el 
primero en movilizarse para proteger Kfar Aza durante 
la infiltración inicial de Hamas desde Gaza ese sábado 
por la mañana.

Junto con su padre, pudieron eliminar a tres terroristas 
antes de que Eilon cayera en batalla, según Micha Ki-
chka, quien sirvió como oficial de Eilon en sus días en 
el ejército.

El Ministerio de Defensa lo reconoció retroactivamente 
como soldado caído con el rango de sargento mayor 
de la reserva. Fue enterrado en una ceremonia militar 
el 17 de octubre junto a Givat Yeshayahu.

Le sobreviven su esposa, Mazi, sus tres hijos, Gali, Roi 
y Rotem, así como su madre, Liora y sus hermanos Ha-
das, Dekel y Ron.
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Actividades de nuestra comunidad
SEFARADÍ 

EN ACCIÓN

SHAJARIT de SHABAT 
Mañana sábado 16 de agosto te esperamos en nuestra si-
nagoga, en el servicio de Shajarit, a las 09:00 am. Posterior-
mente te invitamos al kidush con los interesantes comenta-
rios de la parashá. En caso de no poder asistir, los invitamos 
cordialmente a toma el Sidur, conectarte con D’os y realizar 
las lecturas y meditaciones personales en la calidez de tu 
hogar.  

Los lunes y jueves a las 09:00 am, acompáñanos en nues-
tros rezos matinales, donde nos ponemos tefilin y luego es-
tudiamos parashat hashavúa (lunes) y Haftará (jueves). So-
bre todo, si tienes que recordar- por aniversario- a algún ser 
amado. ¡Juntos somos más!  

TEFILOT de Shajarit y Estudios                                                                            

Te esperamos para compartir en familia Kabalat Shabat a 
las 19.00 hrs.

KABALAT SHABALAT             

Desde ahora comenzaremos a aprender palabras y frases 
básicas del idioma hebreo, que de seguro nos serán de gran 
ayuda. 
Bajo: Tajat
Sobre: Me’al
Cerca de: Karov le
Lejos de: Rajok me 
Dentro de: Be’toj
Fuera de: Mi’jutz
Afuera: Ba’jutz

APRENDIENDO HEBREO con
Luz Perelman      

Mañana de tarde realizará su ceremonia de Bat Mitzvá, Jose-
fa Cohen Ellena, a quien le corresponderá explicarnos acerca 
de la parashat Re’eh. Reciban nuestras sinceras felicitacio-
nes, sus padres, hermano, abuelos y amigos. 

MAZAL TOV!         
El martes 12 en el cementerio 2 se realizaron los funerales 
del Sr. DAVID BAITELMAN SPECTOR (Z.L.)  Reciban nues-
tras sinceras condolencias, su señora Matilde Jaime, sus 
hijos Julia, Elizabeth y Eduardo, sus 9 nietos y 1 bisnieta, 
familiares y amigos cercanos. Min Hashamaim Tenujamu. 

BARUJ DAYAN HAEMET            

Interesantes clases, que de seguro los llevarán a comprender 
mejor las maravillas de nuestra religión.  Informes en secre-
taria.

INTRODUCCIÓN AL JUDAÍSMO            
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El viernes pasado, durante el servicio de Kabalat Shabat, 
nuestra comunidad le dio la bienvenida al nuevo embajador 
de Israel en nuestro país Sr, Peleg Lewi.  Posteriormente se 
ofreció un kidush al estilo sefaradí, que sirvió para compartir 
con el representante diplomático. 

BIENVENIDA AL NUEVO EMBAJADOR       

Acércate a nosotros y vive el judaísmo. Te ofrecemos 
un abanico de cursos, clases, talleres, charlas, camina-
tas., teatro y más.   Te esperamos, para juntos seguir 
sembrando continuidad. Nuestro objetivo primordial, es 
y será motivarte en el crecimiento espiritual mediante el 
estudio de la Torá y por medio de una vida sana, activa 
y natural en comunidad.  No lo pienses más. ¿Qué espe-
ras?  ¡Juntos Somos Más!!    

HAZTE SOCIO (A)   

Retornaron los educativos y sabrosos almuerzos, donde el 
menú principal, es sin duda, el apasionante ESTUDIO DE LA 
TORA. Inscríbete y disfruta el agradable momento que te 
ofrecemos a la hora de almuerzo, cada jueves a partir de las 
13:30 hrs en la cafetería del EIM, donde solo pagas tu comi-
da.  ¡Te esperamos! 

ALMORZANDO con el Rab Zang    

SEFARADÍ 

EN ACCIÓN

¡Feliz día mamá!

¿Quieres cumplir con esta hermosa tradición?, acércate a 
conversar con nuestros rabinos Zang y Rosenzweig, quienes 
te dirán la forma en que puedes realizar esta bonita ceremo-
nia dedicada a las niñitas.           

SIMJAT BAT & Siete Candelas       

Ante cualquier tipo de trámite, no dudes en contactarte 
con Deborah Grosz al +56 9 5850 4541 o con Perla Taub 
al +56 9 7247 8600, quienes te ayudarán al instante.  Te 
recordamos que puedes cancelar tus cuotas sociales, 
aliot, donaciones, en forma cómoda, rápida y segura, 
mediante transferencia electrónica.  

OFICINA Administrativa           

ÁRBOL de la VIDA             

Significativo y tradicional símbolo 
dentro del judaísmo. Si deseas dejar 

plasmado en sus hojas el recuerdo de algún 
ser amado, hazlo saber en secretaria.

“Juntos enfrentemos la adversidad y 
endulcemos el futuro”.

Te invitamos a acompañarnos este Yom Kipur y 
vivirlo en comunidad.
Reserva tu lugar con:
Deborah Grosz: +56 9 5850 4541
Perla Taub: +56 9 7247 8600

Aprovecha la reserva especial disponible hasta el 
1 de septiembre.

YOM KIPUR       
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BAR MITZVÁ       

DICHOS EN LADINO por julia Pesaj           

Si te sabes algún dicho en djudeoespañol, sería fantástico 
si lo mandas a sefaradies@sefaradies.cl, sección Dichos en 
Ladino de revista Jadashot, para así nosotros publicarlo. 
¡Juntos aprendemos más!
“Munchas manos en un plato presto se mete boka abasho”

Nada mejor que ampliar nuestro vocabulario. Esta semana 
les entregamos una palabra poco conocida, que invitamos 
ingresarla dentro de su léxico y tal vez, algún día les será de 
utilidad conocerla. EXPERTIS: Gran habilidad o conocimien-
to en un campo en particular.

EL SABER NO OCUPA ESPACIO                                                                   

Esta semana se conmemoraron los días internacionales 
de: Calidad del Aire, León, Biodiésel, Tambores Metálicos, 
Juventud, Elefante, Disco de Vinilo, Zurdera, Lobo, Armadi-
llo, Caligrafía, Lagarto, Relajación … entre muchos otros.

DIAS INTERNACIONALES                             

Encargado del área Culto-Social de la comunidad.   Las 
Damas CIS están siempre   listas y dispuestas en apoyar 
buenas causas.

Si deseas colaborar con tu presencia o apoyar en alguna de 
sus campañas, comunícate con Jeanette Lewandowski al 
+56 9 6369 7684 ¡Juntos logramos más! 

Comité de DAMAS                             

REFUOT
Cada Shabat, recordamos a nuestros seres queridos que 
están delicados de salud, pidiendo al Todopoderoso por su 
pronta mejoría.  Invitamos a los familiares y amigos de las 
personas que están atravesando problemas de salud, a venir 
a nuestros servicios de los viernes o sábados, para así entre 
todos, realizar la petición de Refua Shleimá.  ¡Juntos somos 
más!

REFUÁ SHLEIMA   

Si sabes de amigos o conoces a personas que se encuentren 
delicadas de salud y/o internadas en algún centro médico, 
llámanos o hazlo saber prontamente; de este modo, nuestros 
rabinos Zang y Rosenzweig podrán visitarlos, además de ro-
gar al Todopoderoso, por la pronta sanación de su cuerpo.    

Alentamos, acompañamos y apoyamos a nuestros socios 
que se encuentran delicados de salud.  Invitamos a quienes 
deseen integrar el grupo de bikur jolim, a ponerse en contac-
to con nuestros rabinos Daniel Zang y Efraim Rosenzweig. 

BIKUR Jolim              

AYUDA  ESPIRITUAL         

Frente a cierto tipo de ansiedades, inquietudes, angustias, 
intranquilidades, dudas existenciales y/o espirituales, te re-
confortará comunicarte con la comunidad y solicitar hablar 
con nuestros rabinos, quienes seguramente te podrán guiar, 
para así buscar en conjunto la apropiada solución. ¡Veras 
que para todo existe alguna salida!

COMUNITARIAS

Área encargada de brindar apoyo y soporte a nuestros so-
cios, que en ocasiones se ven enfrentados por momentos 
difíciles de sobrellevar, como también de entregar afecto y 
dulzura en momentos de felicidad. Contactarse con Saúl
Leder, gerente de la comunidad.

¡SOCIABILIDAD Y BIENESTAR                     

CORO SEFARAD      
Es un grupo diverso que cultiva un amplio registro musical que 
va desde las kantikas tradicionales sefaradíes al tango en ladi-
no, como muchos pudieron apreciar en la reciente “Nochada 
de Tango”.
Ahora, por unas semanas se cambian al maravilloso canto po-
lifónico de Kol Nidrei, para, luego de Yom Kipur, abocarse a la 
Semana Sefaradí.
Invitamos a todos aquellos con algo de “oreja” y entusiasmo 
para la música, a acompañarlos en estas aventuras (¡y discipli-
na!) musicales.
Ensayos todos los sábados de las 16:30 a las 18:30 en la Co-
munidad.  

Si deseas ayudar a lograr la meta mensual de 100 paquetes 
de pasta, comunícate con nosotros o ven a dejarlas a la co-
munidad.  ¡juntos somos y hacemos más!    Nota:  Espirales, 
spaguetti, tallarines, etc.                           

Campaña FIDEOS en apoyo a RESHET                                                                                            
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BRUCE DAVIDSON
Fotógrafo

FANNY BERDICHEVSKY BERDICEVSCHIO

RAFAEL  BITRÁN MOGILEVICH 

YAIR  BITRÁN REZEPKA 

RAQUEL  DANIELS ARUGUETE 

 

HANS  HARTMANN ARNOUTS 

MARTIN  JACARD FALCK 

 

FERNANDO ALBALA CHAMUDES 

CECILIA  BITRÁN CARO

DAFNA  ERGAS ALBALA

 

MIGUEL BUDNIK ISRAEL

SALOMON  CAMHI BERDICHEVSKY

BEATRIZ  ESPINOSA SAAVEDRA

GUILLERMINA  NEIMAN KUNIS

17
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AGOSTO

Nació en Chicago en 1933, en una familia judía de 

origen polaco. A los diez años, su madre le cons-

truyó un cuarto oscuro en su casa donde comenzó 

a tomar diferentes temáticas fotografías A los doce 

años le regalaron una cámara Kodak por su bar mit-

zvá .

Estudió en el Instituto Tecnológico de Rochester y en 

la Universidad de Yale antes de alistarse en el ejér-

cito.  Tras dejar el servicio militar en 1957, trabajó 

como freelance para Life y en 1958 se unió a Mag-

num Photos.

  

A los 19 años, Davidson ganó su primer reconoci-

miento nacional por su fotografía, el Premio Nacio-

nal Kodak de Fotografía de Escuelas Secundarias de 

1952, por una imagen de un búho Participo en 1960 

en la revista Queen donde viajo a Gran Bretaña du-

rante dos meses para documentar toda la cultura de 

gran betaña a través de la fotografía Bruce Davidson 

ganó el primer premio en su categoría en el Festival 

de Cine Americano de 1972.

“La mayoría de mis fotografías son compasivas, amables y personales. Suelen dejar que el espec-

tador lo vea por sí mismo. Tienden a no predicar. Y tienden a no hacerse pasar por arte”

19
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Kuzinando

PREPARACIÓN

INGREDIENTES

Horno a 200°C 
Hervir las papas en agua con sal, hasta que estén blandas. Hacerlas puré y sazonarlas  con sal y pimienta.
Luego, sofreír la cebolla y los champiñones hasta que estén tiernos y se haya evaporado todo el líquido. Retirar del 
fuego.
Incorporar el puré de papas. Comprobar la sazón y ajustar el punto.
Espolvorear ligeramente la superficie de trabajo con harina. Cortar la masa por la mitad, para que sea más fácil de 
manejar. Extender cada mitad de la masa (si no está ya extendida) en cuadrados de 23 cm.
Corte la masa en un total de 18 cuadrados de aproximadamente 8 cm / 3” cada uno.
Transferir los cuadrados a una bandeja para hornear forrada con papel para hornear.
Colocar una cucharada de la mezcla de papa en el centro de cada cuadrado de masa. Doblar la masa en diagonal 
sobre el relleno. Tener cuidado de no llenar demasiado los cuadrados, ya que podrían gotear.
Presionar los bordes para sellar.
Glasear con yema de huevo y espolvorear con semillas de sésamo.
Hornear durante 25 minutos o hasta que esté dorado.
Una delicia para Shabat

3 a 4 papas grandes, peladas y picadas gruesas
2 cucharadas de aceite vegetal
1 cebolla, pelada y picada finamente
225 gr de champiñones frescos, picados finamente
Sal y pimienta 
900 gr de masa de hojaldre, si es posible ya estirada
2 yemas de huevo batidas, para glasear
3 cucharadas de semillas de sésamo

La Royal Ballet and 
Opera (RBO) del Reino 
Unido canceló oficial-
mente la presentación 
de Tosca, prevista para 
2026 en la Ópera de 
Israel, en respuesta a 
una carta firmada por 
más de 180 miembros 
del personal, que acusan 
al Estado israelí de “ge-
nocidio” en Gaza.

BURREKAS DE PAPA, CEBOLLA Y CHAMPIÑÓN

A un            

de la Sefaradí
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David Baitelman Spector (Z”L)
Ignacio Isaac Telias Arueste (Z”L)
Paula Israel Neiman (Z”L)
Miriam Gluzman Weinstein (Z”L)
Irene Weissmann Fernández (Z”L)
Salomón Hazan Benquis (Z”L)
Adela Farachi Camhi (Z”L)
Esther Cohen Shouhami (Z”L)
Egon Yagoda Steiner (Z”L)
Rosa Telias Ergas (Z”L)
Sara Klerman Vera (Z”L)

Marcos León Telias (Z”L)
Eduardo Testa Yudelevich (Z”L)
Miriam Langer Zerkowsky (Z”L)
Ilse Malca Tichauer Gottheiner (Z”L)
Walter Lehmann Wolferson (Z”L)
Reyna Israel Miles (Z”L)

Descansen sus almas en Gan Eden...

FALLECIDOS LOS ÚLTIMOS 11 MESES

A los siguientes Aniversarios de fallecidos  entre el 22 al 28 de Av.   

Este Viernes 15 de Agosto recordaremos la bendita memoria de las siguientes personas (Z”L)
y les dedicaremos el Kadish de duelo el Sábado 16 de Agosto. 

JEVRÁ KADISHÁ

En caso de sufrir la pérdida
irreparable de algún ser
querido, contactarse en

cualquier horario con:

Comunidad Sefaradí

JEVRÁ KADISHA Y CEMENTERIO

Horarios de visita:

CEMENTERIO

De lunes a jueves:

10:00 a 17:00 hrs.

Viernes: 

10:00 a 16:00 hrs.

Domingos

NO festivos en luaj 

10:00 a 16:00 hrs.

Mery Nachari
+56 9 9731 9549

CEMENTERIO
Para consultas, 

inquietudes o sugerencias 
referentes al Cementerio 

contactar a:

Moisés Hazán Camhi
9 9232 1453        
2 2212 0345

El próximo Viernes 22 de Agosto recordaremos la bendita memoria de las siguientes personas 
(Z”L) y les dedicaremos el Kadish de duelo el Sábado de 23 Agosto -  29 de Av al 5 de Elul. 

AGOSTO                                                                                                                                                
                

9
TU BE AV   

24 - 25
ROSH JODESH ELUL

CEMENTERIOS CERRADOS

HOMBRES MUJERES

Abraham Camhi Albala (Z”L)
Abraham Ventura  (Z”L)
Alberto Faraggi H. (Z”L)
Arturo Reidel Coffman (Z”L)
Bejor Cohen Cohen (Z”L)
David Dvash Bachar (Z”L)
Efrain Alvo  (Z”L)
Hermógenes Pérez Saavedra (Z”L)
Isaac Cassorla Camhy (Z”L)
Isaac Ventura Mordoh (Z”L)
Isaías Zack Efron (Z”L)
Jacobo Silva  (Z”L)
Jaime Bendersky Smuclir (Z”L)
Josef Adlersberg Jacoby (Z”L)
León Caro Azar (Z”L)
Radoslav Izrael Izrael (Z”L)
Rafael Benquis Abad (Z”L)
Raymond Abourbih Amiel (Z”L)
Salomón Abaud Calomitty (Z”L)

Abraham Abaud Calomitty (Z”L)
Abraham Ratinoff G. (Z”L)
Alfonso Baabor Cabuli (Z”L)
Andrés Grimberg Mordoj (Z”L)
David Filipa  (Z”L)
David Rosenblut Lapides (Z”L)
Eddie Guitlitz Rudnick (Z”L)
Eugenio Grunwald Sch. (Z”L)
Félix Levy Testa (Z”L)
Fernando Cohen Levy (Z”L)
Humberto Cassorla Levy (Z”L)
Isaac Mordoh Najum (Z”L)
Jacobo Alaluf Nessim (Z”L)
Jaime Assael Calderón (Z”L)
Leo Eduardo Jaikin  (Z”L)

HOMBRES MUJERES

Salvador Camhi Saporta (Z”L)
Yedidia Israel  (Z”L)
Yomtov Alvo Abuaf (Z”L)

Alejandrina Baharlia Levi (Z”L)
Doudou (Daisy) Navón Ergas (Z”L)
Estella Hassón Confino (Z”L)
Esther Soria Avi de Teller (Z”L)
Estrella Ichah Pardo (Z”L)
Fanny Hoijman de Pincas (Z”L)
Juana Chouhami Pilo (Z”L)
Julia Malale Taranto (Z”L)
Lucy Pardo Alvarado (Z”L)
Matilde Bemaor Alaluf (Z”L)
Miriam Díaz Zamorano de Tchimino (Z”L)
Rebeca Alfessi de Hadjes (Z”L)
Rebeca Arditti Corry (Z”L)
Reina Cabelli Albasari (Z”L)
Sol Levy Arueste (Z”L)

Luis Hasard A. (Z”L)
Luis Isaac Bensussan  (Z”L)
Marcos Calderón Testa (Z”L)
Matías Benado Subelman (Z”L)
Moisés Cañas Azar (Z”L)
Nissim Misrachi Calderón (Z”L)
Rodrigo Alaluf Alvo (Z”L)
Samuel Sperling Litvak (Z”L)
Víctor Cassorla E. (Z”L)

Ana Luisa Fernández de Weissmann (Z”L)
Carolina Cohen Cohen (Z”L)
Eleonora Levi Valobra (Z”L)
Esther Bitrán Caro (Z”L)
Matilde Dinar Farji (Z”L)
Paulina Grimberg  (Z”L)
Rebeca Barky de Esfornos (Z”L)
Regina Eskenasi Rodrich (Z”L)
Rosa Katsva  (Z”L)
Susana Navarro Pérez (Z”L)
Zimbul Beja de Arditti (Z”L)
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https://forms.gle/qSkNjBpm7qvRFXDs6

